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-ik füzet megjelent! 

A VILÁGHÁBORÚ NAPLÚJA 
A MAGYAR KÖNYVTÁR új sorozata! 

Tartalmazza 
az összes harcterek 1914 szeptember­
októberi eseményeinek tükrét a hiva­
talos jelentések szerint, a galíciai har­
cok és a Marne melletti csata részletes 
leírását, Luigi Barzini cikkét a francia 
harctérről, egy tartalékos hadnagy tá­
bori leveleit, a lövészárok ismertetését. 

Ára 6 0 fillér. 
Megrendelhető: 

LAMPEL R. könyvkereskedésében (Wodianer F. és Fiai) r.-t. 
Budapest, VI , Andrássy-ut 21. és minden könyvkereskedésben. 
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Arany János 
Összegyűjtöt t m u n k á i . Emlék­

kiadás 12 kötetben, 8-rét alakban, 
félbőrkötésben 160 kor. 

Összes munká i , hátrahagyott iratai, 
levelezése. Első teljes kiadás, élet­
rajzzal és jegyzetekkel, ia kötet 
Diszkötésben 130 kor. 

Összegyűjtöt t m u n k á i . Kisebb alak. 
Hét kötetbe kötve 58 kor. 

M ü v e i Uj kiadás hat kötetben, 16-rét 
alakban, vászonkötésben 45 kor. 

Kisebb kö l teménye i . 16-rét alak­
ban. Vászonkötésben 7 kor. 50 fill. 

— Ugyanaz. Kis 8-rét alakban. Dísz-
kötésben 8 kor. 50 fill. 

— Ugyanaz. Nagy 8-rét alakban. Dísz-
kötésben 10 kor. 

— Ugyanaz. Kis 8 rét alakban. Elzevir 
gyémántkiadás, merített papiroson. 
Két kötet Diszkötésben 12 kor. 

Toldi-tr i lógia. 16 rét alakban. Vá­
szonkötésben 7 kor 50 fill. 

— Ugyanaz. Kis 8-rét alakban. Disz­
kötésben 9 kor. 

Toldi-tri lógia. Nagy 8-rét alakban. 
Diszkötésben ' 12 kor. 

Ősz ikék . Elzevir gyémántkiadás, merí­
tett papiroson. Második kiadás. Disz­
kötésben 3 kor. 60 fill. 

E lbeszé lő k ö l t e m é n y e k . Diszkötés­
ben t i kor. 

— Ugyanaz. Elegyes darabok. Disz­
kötésben 11 kor. 

Prózai do lgozatok . Diszkötésben 
II kor. 

Shakespeare- fordi tások . Diszkö­
tésben 10 kor. 

Ar i s tophanes v ígjátékai . Két kötet. 
Diszkötésben 20 kor. 

H á t r a h a g y o t t verse i . Diszkötésben 
• 1 12 kor. 

H á t r a h a g y o t t prózai dolgozatai . 
Diszkötésben 12 kor. 

l e v e l e z é s e író barátaival . 2 kötet. 
Diszkötésben 21 kor. 

Megrendelhető: 

Lampel R. könyvkereskedése (Wodianer F. és fiai; 
T.-t.-nál, Budapest, \ 1 . ker., Andrássy-ut a i . szám. 
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MAGYAR TÖRVÉNYEK 
A Frankl in-Társulat zsebkiadásaiban megje lent : 

A végrehajtási eljárás 
zsebkönyve 
Az 1881 LX. te, 1908:XLI. te, 1912: VII. te, 
1912: LIV. te. és a kapcsolatos rendeletek. 
Szerkesztette, utalásokkal, magyarázó jegyzetekkel 
és a gyakorlatra vonatkozó közlésekkel ellátta 

dr. BORSODI MIKLÓS 
királyi járásbíró, a tud-pesti központi királyi 
járásbíróság végrehajtási osztályának bfrája. 

E mű felöleli a végrehajtási eljárás 
egész joganyagát, az összes törvénye­
ket egységes egészbe foglalva, az egyes 
törvényhelyekre vonatkozó rendelete­
ket, a bírói gyakorlatot, továbbá a 
melléktörvényeket és rendeleteket (bírói 
végrehajtókról, letétekről), végül a 

' nemzetközi végrehajtási jogsegélyre 
í ! a vonatkozó fontosabb törvényeket és 

k ö t v e rendeleteket. Ezenfelül számos, sok-
6 k o r . szór terjedelmes jegyzetet is tartalmaz. 

Kapható minden könyvkereskedésben. 
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HA NINCSEN JOGA 
EGYÉVI ÖNKÉNTESSÉGRE 

• 

a tanulónak, művésznek, feltalálónak, Író­
nak, festőnek vagy más értelmiségeinek 

MEGSZEREZHETI. 
A megszerzés módját valamint a 18 éve­
sek önkéntességi jogának megszerzési 
és csapattest Választási módját tárgyalja 

Tolcsvai Nagy Barna dr. 
miniszteri fogalmazó, a honvédelmi minisz­
térium önkéntes) ügyosztálya referensének 

könyve. 

Az egyévi önkéntesjelöltek tájékoztatója. 
Ára 1 korona 80 fil lér. 

Megrendelhető: 

LAMPEL R. KÖNYVKERESKEDÉSE 
(Wodianer F. és Fiai) B.-T.-nál 

B u d a p e s t , V I . k e r . , A n d r á s s y - ú t 2 1 . s z . 
és minden hazai könyvkereskedésben. 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapest, IV., Egyetem-utoza 4. sz. 
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SZERKESZTŐ 

HOITSY PÁL. BUDAPEST, SZEPTEMBER 5. 
Szerkesztőségi iroda: IV. Vármsgye-uteza 11. I Egyes szám 
Kiadóhivatal: IV. Egyetem-utoza *. ára 40 fillér. 

Előfizetési f p g - v » -
teltételek: \ Negyedévre _ 

20 korona. A «Vi7iigl-rónifcá»-v:il 
ÍO korona, negyedévenként t koronával 

5 korona. töbn. 

Külföldi előfizetésekhez a postailag mag­
határozott viteldij is csatolandó. 

IVANGOROD ROMMÁ LŐTT BÁSTYÁJA. 

O R O S Z - L E N G Y E L O R S Z Á G I H A R C Z A I N K B Ó L . — Jelfy Gyula, a harcztérre kiküldött munkatársunk fölvétele. 
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NOEMI FIA. 
REGÉNY. IRTA LACZKÓ GÉZA. (Folytatás.) 

X I . 
Szerette? 
Ha az öltöző-ajtón kopogtak, azt hit te, ő fog 

megjelenni kedves komolyan vagy kötekedő, 
lucziferes mosolyával; ha kinézve a nagy füg­
göny kémlelő lyukán, ott lá t ta a proscenium 
páholyban barna, kerek arczát, közvetlen moz­
dulatait s hallotta illetlenül harsány nevetését, 
szíve megdobbant; a zenekarból fölemelkedő 
virágcsokor aranyszállal kötött névjegyén az ő 
nevét kereste; hosszú délutánok szerep-tanu­
lása alatt mintha neki beszélt volna, de egy 
következő más alak, arcz, név, gondolat mér­
földekre seperte tőle az ábránd futó lobbanását 
és éjszaka sosem álmodott róla, s o s e m . . . övé 
volt az a két kar, mely párnájából lágyan fej­
lett dereka köré? az ő csókjának heve égett 
reggelre kicserepező ajkán? az ő keze illetlen 
érintésére ébredt-e aztán riadva? Fölült. A sötét 
ritmikus lengéssel rétegezte a szobát, parányi 
csillagocskák tánczoltak nőve-fogyva szerte­
szét s iménti halk szerelmesére már nem emlé­
kezett . . . 

Alig is látta a nyáron. A próbák alatt ugyan 
sokat lebzselt közöttük, de tréfája, gúnyos, nyers 
ítélkezései, hangos szava mindenkinek szólt. 
Ha néha et-elsétálgattak a színkor mögött az 
apró házakon túl a szőlők közé vagy messzebb 
odáig, a hol a budakeszi kis, nyitott omnibusz 
kanyarodik el ostorpattogással maradozó por­
felhője előtt, mindig többen voltak: az ő kis, 
szomorú szerénysége egészen háttérbe szorult 
a vidám kolléganők danolászása, sikamlós inger-
kedései, virágszedésben előnyösen hajladozá-
suk, akadályt átlépni kaczér szoknya felkapásuk 
mellett. Nzillángliy szeme ilyenkor esillanva 
követte a látnivalót s ő e l s zomorodo t t . . . de 
miért? Esett néha társas vacsora vagy kirán­
dulás is, a melyekről sosem hiányzott; örömmel 
indult s szomorúan ért haza . . . 

Szeretné? 
Kint kolomp hangfogós kongatása közele­

dett , bólogató ökörfejek kusza szaiv-nádasa 
lengedezett el az ablak előtt, közben egy-egy 
lófej, széles hortobágyi kalap, lobogó borju-
száju ingből kivillanó barna kar, markában 
kacskaringózva durranó karikás ostor. 

Lányiné. a ki az ablaknál ült. egv peresre 
ölébe eresztette az Egyetértés óriási lepedőjét, 
a melyet bóbiskolva, szórakozott, ideges gyor­
sasággal olvasgatott, és kitekintett az ablakon: 

— Istenem, mennyi marha s a marhahús 
mégis milyen drága! 

De Arabella letette a kis bársony térdnadrá­
gát S félig telt színházi kosara mellett megállva 
hosszan nézte a gulya vonulását. Az uteza már 
rég elcsendesedett s Arabella csak nézte-nézte 
•A súlvos patáktól begy-völggyé dagasztott szé­
les sarat . . . 

Win fogsz elkésni? Mindjárt hat óra s 
még be se vagy pakolva. 

A lány megmozdult, lehajolt, szép rendesen 
belefektette1 kosarába a nadrágocskát, egy s más 
még hirtelen megfordult kezében: aztán az 
egészet letakarta egy pirossal szegett vastag 
hanta vászon terítővel, a melynek közepén egv 
nagy \ betű piroslott. 

— Es tudod, ne görnyedj hétrét a színpadon. 
— Nem szeretem ezeket a fiúszerepeket. 
— Xajszen! Xines mit szégyellned magadat. 

nagyon szép formás lábad van. Nagyon jol is 
játszod. Meg vagyok veled elégedve ebben a 
szerepedben. Mert nem vagyok mindég meg­
elégedve. Mert. ha az anyád is vagyok, én meg 
tudom Ítélni, mikor játszol jól és mikor nem. 

Arabella azonban már nem felelt, csak bólo­
gato t t : a szerepét olvasta át még egyszer, míg 
érte nem jön a kosárért a háziasszony cselédje. 

Az özvegy, hogy egy pillanat se vesszen kárba 
a drága időből, előkotorászott zsebéből egy ki* 
füzetet, kivette belőle a czeruzavéget, jol meg­
nyálazta és hozzáfogott a napi számadáshoz: 

— Hús ötvenhat krajezár, zsemle hat , zsír 
tizenöt, petróleum t i z e n k e t t ő — petrezselyem 
három . . . mi volt m é g ? . . . — s minden tétel­
nél, minden szünetben bő czeruzanyálazás és 
hosszas fejtörés. 

Arabella hol pajzánul mosolyogva, hol nagy 
kérdő szemeket meresztve, bókolva, hajladozva 
pörgette félhangon szerepét: 

— . . . Éji fejkötője? add nekem szivecs-
k é m . . . Hadd, oh hadd nálam Zsuzsikám! 
Oda adom érte románezomat; s a míg szép 
úrnőd emléke éltemet örökre megkeseríti, a 
tied az egyetlen örömsugárt veti rá, mely szive­
met fel fogja vidítani. 

S a két monológ suttogása bolondos pár­
beszéddé olvadt össze. 

Másfél hónap óta, a mióta i t t vannak Kele-
csényi társulatánál Debreczenben, így ment ez 
majd minden nap. 

Délelőtt, míg Arabella a próbán robotolt, 
Lányiné piaezra ment, takarí tott , főzött. A 
kasszától elesett. A gázsi csak öt forinttal több, 
hát spórolni kellett. Ebéd után, míg a házi­
asszony cselédje elmosogatott nekik, egy kicsit 
aludtak, illetőleg csak akartak, mert ha négy 
tányérjuk vagy három kanaluk valamelyike 
nagyobbat csörrent a konyhában, az özvegy 
fölült s morogva figyelt kifelé: 

— Az a ló még összetör valamit! 
Arabella sóhajtva fordult meg a díványon: 
— Mama, csak öt perczig légy nyugton! 
Duzzogó csönd ült aztán a szobára, de egy 

negyedóra múlva újra kezdődött a mormogás, 
szerteesoszogás, újságpapír maczerálás, a mely 
végre hangos beszéddé erősödött: 

— Már megint meggyilkoltak egy kocsmá­
rost Szvidnikon. A nyomozás szálai . . . 

— Igazán nem hagyják itt aludni az emberi! 
sóhajtott Arabella. 

— Nem hagyják! — méltatlankodott Lá­
nyiné. — Ki nem hagv? Külömhen is már ele­
get aludtál, kelj föl. Mindjárt uzsonnázni kell. 

Minden, nehezen megszerzett, drága korty­
tól szinte bocsánatot kérve görnyedtek szótlanul 
8 csészék fölé s a meleg kávé illatos gőze lassan-
lassan kiengesztelte a nebezf élőket. 

A színházhoz mindennap együtt mentek. Ha 
Uahella játszott, pont hatkor kerekedtek föl. 
EQől ment a cselédlány, utánna Arabella, a 
mamájába kapaszkodva, a ki éber szemmel 
figyelte, jol áll-e a cseléd fején a tekercs, nem 
csuszik-e le róla a kosár, a melynek ritmikus 
ingásái azonban mindig rosszaié fej rázassál 
követte. Az öltözőben leült egy sarokba, ahon­
nan féltő, elégedetlen gonddá' tar tot ta szemmel 
leányát, egy-egy figyelmeztetést intézve hozzá, 
erőszakolt nevetést hebegve, kényszeredett nyá-
jasságokal mondogatva, a többi nőnek. De 
nem sokáig tar tot ta ki őrhelyén, fölkelt s a nagy 
fényességtől sanda, gyanakvó pislogással Ara­
bella öltöző helyéhez lépegetett, hol a hármas 
tükröt, hol a gyertyatartót igazította meg, majd 
a festéket ládában keresgélt, gombostűk után 
kuta to t t , a kosárban mindent összevisszahányt 
s fojtott hangon haragos útbaigazításokat adott 
lányának, a kinek szende feje megadóan hajolt 
félre az anyai gondoskodás nem csekély terhe 
alat t . Második csengetés után Arabella szelí­
den figyelmeztette: 

— Mama, már jól van! Most menj ki a néző­
térre ! 

Az özvegy erre változatlanul megharagudott 
és ingerült motyogással távozott. A nézőtér 
homályából aztán lelkes büszkeséggel, ragyogó 
szemmel követte lánya minden mozdulatát; 
ha valahol egy szinlap zörgött, míg ö beszélt, 
rendőrminiszteri tekintete nyomban arrafelé 
vágódott : a pár szónyi suttogások irányába 
erélyes, de leplezett pisszegést küldött s ha 
valahol véletlenül hangosabban beszéltek, dü­
hös fészkelődősbe fogott: 

— Nahát, ez hallatlan! Minek já r az ilyen 

ember színházba! Otthon is beszélgethet! — 
Ilyesmiket mondogatott elég hangosan, mert a 
közönségtől nemcsak tiszteletet, de feltétlen 
néma elragadtatást követelt lánya részére, a 
kinél jobb naiva nincs egész Magyarországon. 
Arabella szép jelenései után az első összecsattanó 
tenyér az övé volt s ha igazi taps kerekedett 
nyomán, arcza kiderült, szivében boldog zson­
gás remegett s meg nem állhatta, hogy a mel­
lette ülő idegennek oda ne szóljon a színpad 
felé intve: 

— Az én lányom! . 
De ha ilyenkor pár tenyér csattanásra csak 

mély csönd felelt, úgy fonta össze karját mel­
lén, mint Július Caesar Cassius előtt s meg­
vetését elég hangosan foglalta össze ebben az 
egy szóban: 

— Barmok! 
Felvonás közök alatt elragadtatása verő­

fényét vagy haragja villámait újra az öltöző­
ben hordozta föl s le. A színésznők féltek tőle, 
ezért úgy te t te l^ mintha észre sem vennék. 

Ha Arabella nem játszot t , félnyolezkor indul­
tak el hazulról. Az özvegy rögtön beült a néző­
térre újságírókkal, kollégákkal, az olcsó helyek 
ismerős közönségével beszélgetésre; Arabella 
hátra ment a színpadhoz. Mikor harmadikat 
csengettek s megindult a vidéki színházak isme­
retes nekikerekedése, hogy mindenki helyére 
jusson, Lányinó szeme fölé emelte tenyerét s 
úgy kémlelte, ot t van-e már lánya a színész-
páholyban. 

— Hol j á r az a lány? — mormogta fejcsóválva 
néha, ha azonban megpillantotta, derült arcz-
czal nézett körül s a mellette ülő ismeretlennek 
mosolyogva szólt oda, a magasba intve: 

— Ott van a lányom! Tetszik ismerni Lányi 
Arabellát!? 

Arabella szinháznéző estéken úgy érezte ma­
gát, mint a szabadnapos intemátusi növendék, 
a kit zsúrra kért ki az unokaöccse családja; vidá­
man mosolygott le anyjára, integetett, nevetett , 
meri a mellette ülő színésznő változatlanul ilyes­
mikkel bökto meg: 

— Nézd, Aranyos, az anyádat ! A közön­
séggel beszél! — Nézd, nézd, hogy ajánl neki, 
még tán el is ad! 

Erre mind a ketten nevettek s a czivisnek 
egyszerre kiderült az arcza, mert hogy két 
olyan szép kisasszony nevetkezik feléje. 

Lányiné aztán csakhamar elszenderedett, fel-
vonásvéggel azonban ösztönszerűen tapsolva 
ébredt. Párat pislogott, a tapsolást beszüntette 
és körülmosolygott. 

— Nézd, az anyád felébredt! — lökte meg 
Arabellát a kis szőke Nina, a hősnő! — Ni, 
milyen miskolczi szemeket csinál! 

Arabella nevetett , belekémlelt a rózsaszín 
karton tasakba, van-e még ezukor s egy ízletes 
Bismarck-fejet kihalászva, kéjjel eresztette bele 
szép fogait a csokoládés nagyszerűségbe. 

örül t a vígságnak és kereste, mintha mene­
kült volna va'ami elől. Gondolatai? szegényes 
életük? szíve névtelen megremegése? a művé­
szet fáradalma? mi elől futot t? Nem igen ku­
ta t ta . Nem merte kutatni . Csak azt érezte, 
munkában, fejtörésben pillanatnyi pihenőt ha 
tar tot t , hogy sötét vágyak bizonytalan köde 
üli meg lelkét. Szereptanulás, j á t ék már nem 
hatot t rá felfedező út gyanánt, a mely napokra 
felkavart benne mindent. Megszokta a külön­
féle érzés köntösöket, a melyekbe a het i 'műsor 
beléöltöztette, megszokta a rivalda vakító fé­
nyét, mögötte a közönség néma homályban 
mozgolódó tavát , a mely előtt lelkét marczan-
golta vagy ártatlansága pajkos gerliczéjét bú-
gatta nap nap után, de az egyedülséget, az ellen­
ségesen sovány kosztot, anyja ingerlő társa­
ságát, az állandósulni akaró nyomorúságot, 
szíve fojtott zokogását alig birta, alig akar ta 
elviselni. A szigorú nevelés alat t kerékbetört 
akarata föl-fölemelte lebággyadt fejét s ha ereje 
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nem is volt talpra ugrani és daezos 
erővel követelni jegát , fájdalmas 
nyilallást hasítani végig szívén leg­
kisebb mozdulata is elég volt. Egy 
ideig úgy érezte, hegy bánata még 
mindig apja halálát gyászolja, ked­
ves bátyja távollétét panaszolja, 
anyja özvegységét szánja, de ha 
magába, ha maga köré tekintet t , 
látnia kellett, hogy a szakállas öreg 
képe tünedező fénnyel bomlik tá­
voli csillagképpé, hogy bátyja las­
san-lassan boldogul s az özvegy 
túl a gyászon, túl a rettegésen 
már csak a jelennek s a jelenben 
lányának él. Tehát más . . . 

Szillánghy ? Nevetséges gondolat! 
A nyomor? Nem volt-e már na­

gyobban is? Tisztességes lakás, 
élelem, zálogban semmijük sincs s 
ha nappali drága ruhára nem is 
telik, rongyosan még se já r és 
színpadi ruhatára egy ládában már 
el sem fér, most kellett egy nagy, 
szekrénynek is állítható ládát csi­
náltatnia. 

A színpad? Há t akkor miért él? 
A kollégák? Megvan békében 

mindenkivel. Elvégzi a kötelessé­
gét, nyájas és a kis Nina, a ki 
egyedül lehetne ellensége, a legjobb 
barátnője. 

A közönség? Ó, mennyi taps, vi­
rág, ezukor, ismeretlen emberek 
kedves, tartózkodó köszönése . . . 

A kri t ika? Mindig figyelmesen, 
sőt lelkesen dicsérő . . . 

Kis ablakán kitekintett az őszi 
ég beteg szomorúságára, megeny­
hülten korholó mosoly játszott kö­
rül a töprengés vonalából újra ró­
zsás bimbóvá telő ajkán: 

— Igen, az ősz! — mondta maga elé halkan. 
— Mi van az őszszel? — riadt fel újságjából 

gyanakodva az özvegy. 
Arabella furcsa kis mosolyát anyjára vetet te: 
— Semmi, mama! Hideg! 
— Na, az igaz! Disznóság, hogy már fűteni 

kell H a fa úgy fogy, mintha elfújná valaki. Azt 
hiszem, hogy az a szipirtyó is a mi fánkat fűti. 
Biztosan van egy kulcsa a fáskamrához. Bet-
tenetes, hogy mindenki csak lopja; zsarolja a 
szegény színészt! 

De maga is érezte, hogy igazságtalan a város 
Ixikezü művészetpártolásával szemben, a mely 
egyenesen hihetetlen méreteket öltött novem­
berben, a zsinat megkezdése u tán . Egyik telt 
ház a másikat követte, volt nap, a mikor egy 
páholyra két grófi vevő is jelentkezett, a Shakes-
peare-estéken megjelenő felnőttek nem csak 
tanárok voltak, Bölcs Náthán-ra csak a karzat 
maradt üresen. Hétköznapokká lettek az ünnep­
napok. A pénztáros mosolyogva nyújtot ta ki 
kis ablakán az utolsó, pár jegyet még függöny-
húzás előtt, az igazgató lelkes gyorsasággal 
surrant át egyszer-kétszer az előcsarnokon, a 
jegyszedők nem szívesen adták oda látcsöveiket 

Mária Bourbon-braganzai herczegnő, Zita főherczegnö nagynénje, a ki 
(Felső-Ausztria) kastélyában fentartott Vöröskereszt-kórházában maga 

nagyobb részt magyar fiukból álló sebesültjeit. 

akárkinek, szinlapért a kasszához kellett fut-
niok, a ezukrász egy asztalból álló kocsma-
osztállyal egészítette ki üzletét s a kortina-lyuk 
előtt szinte tolongtak a színészek, hogy végig­
mustrálhassák a közönséget. 

A páholyokban aranycsipkés főkötőjü, halán­
tékra tekert tallérnyi ősz kontyu lórántffy-
zsuzsánnák mellett divatos frufru keretezte ar-
ezok, kemény, nagy, hajas-szakállas protestáns 
koponyák, sötét Kossuth-szakáll, hetyke ku-
ruez-bajusz, üst formájú vaskalapok, magyar 
mente és nyi tot t nyakú álló gallér, presbiter, 
gondnok, tiszteletes, Dunamellék és Tiszántúl. 
Arcz, mozdulat, szó, a férfiak vidám komoly­
sága, a nők komoly vidámsága mintha már 
lett volna valaha így együtt valahol az idők 
mélyén . . . Kossuth országgyűlésén, a Komá-
romy-ház béketraktáján . . . ? 

Micsoda ruhák, micsoda fejek! Kész kor­
történeti múzeum szinészek számára. 

Vacsora, estély egyik a másikat érte. A hosszú 
asztaloknál csak úgy egy király — egy czigány 
formára ültek színész és nagy úr. 

— Az ősi tölgyre immáron ímé reácsavaroda 

a zöld borostyán . . .! — lendült a 
pohárköszöntő egy bronzos ba­
jusz alól. 

Arabella mosolyogva, derülten, 
maga se tudja. mell . de bizalom­
mal nézte a szónokot. A sok munka, 
siker, megbecsülés, értelmes társa­
ság, változatos asztal frissítő ká-
bulatálian ell kifelé. I t c zán , ku* 
lisszák között, fényes termekben 
úgy jár t , kezelt. beszélt, mintha va* 
laini linóm társalgási szerepet já t ­
szolt volna. Most egy bók alatt 
pirult el fülig, amott művészi el­
gondolását igazolta egy körülmé­
nyes dicséret, ilt egy hanglejtést, 
máSKOr egy mozdulatot leseit el, 
komoly viták surrantak el füle mel­
lett helvécziai vallás!ételt követők­
ről, evangéliom szerint reformált 
egyházról, konvent határozatot (-zi­
láltak bodros fejecskéjén keresz­
tül . . . «Az apám kereken kijelen­
tette K o s s u t h n a k . . . a Csokonai­
ház kerítése . . . Petőfi erősködött, 
pedig mondtam, hogy . . . » — ilyes 
mondatokban élt körülötte a mull 
jelenné folytatódva . . . 

— Petőfi? — fordult csodálkozva 
B mel le t t e illő eré lyes , in te l l igens , 
ősz fejjel is vakmerő csillogásu 
szemekre. 

— Mórt fagyott el, .kis Aranyos, 
az a muskotály mosolygás orczá-
ján? — jött felelet helyett a kérdés. 

— Milyen kedyes volt kegyed, — 
fogta meg vacsora után egy fes­
lett bajszú kis fürge öreg Arabel­
lát — hát igazán nem tudta , hogy 
Sanyi bácsinak jó barátja volt Pe­
tőfi'? Az ő kastélyába vitte a 
Szendrey-lyányt Koltóra . . . 

Gyökértelen vándorélete előtt így nyilatko­
zott meg egyszerre a talaj. Hajtás ütődik a 
kidűlő fa derék tövében, levél levelet simít 
széllengedezésben, gyökér gyökérbe karol a 
múlt humusában; őt és hasonlóit pedig katáng-
ként veri sorsuk fÖrgetege ki tudja hová. 

X I I . 
A nagyhét szomorúságát nincs a ki úgy át-

érezze, mint -a vidéki színész. Szerződése virág­
vasárnaptól számít", d e fizetést csak húsvét 
vasárnapjától kap. Bebotlik ismeretlenül, pénz­
telenül az idegen városba, a melynek utczáit a 
szünetelő diákok, didergő tavaszi ruhák között 
kopottas téli kabátjában, köznapi gonddal kuj-
torogja össze-vissza lakást keresni. Az ékes­
ségeitől megfosztott oltár, a nagypénteki kele­
pelés szegényes bánata, sárga gyertyás siralmai, 
a halott Úr Jézus viaszfényü teste, a virágos, 
tonijénes szomorúság mintha csak lelkébe')! lépett 
volna elő valósággá. Mily jól esik böjtölni Vallá­
sos magábamerüléssel, mert hisz amúgy sem 
tehetne máskép! Az esztendő csatája egy hétre 
megáll s ő szedheti össze lelkében a nagy küz­
delem halottjait. (Folytatása következik.) 

ebenzweieri 
ápolja leg-
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HÁBORÚS HULLÁMOK. 
Ha az (mbcr Ausztria déli részében jár, a 

dübörgő tűzvonallá átváltozott határtól nem 
több, mint pár száz kilométernyire, sőt még 
ennél is kisebb távolságra, különös és joggal 
meglepő jelenséggel találkozik. Igen természe­
tesen el van rá készülve, hogy ezen a vidé­
ken, szinte már benne a déli harczok forró 
leheletében, ennek a háborúnak a tüze és 
izgalma gyújtogatja az érzéseket és a gondo­
latokat. A szivek, a remények és az aggodal­
mak a közeli hegyek felé fordulnak a figye­
lés feszültségében és az olasz ágyúk moraját 
hallja az izgalomtól megtermékenyített kép­
zelgés. Hiszen valóban látnak is valamit a 
háborúból. A menekültek riadt csapatja — mé­
reteiben persze az északi harczok népvándorlá­
sához nem hasonlítható — legnagyobb részé­
ben itt telepedett le, magával hozván ideges 
türelmetlenségét és tétlen mozgalmasságát. 

És — csodálatos — a valóság szinte csúfo­
lódva czáfol rá a leglogikusabb föltevésre. A há­
ború igen természetesen, itt is mindennél jobban 
érdekli az embereket, de ez érdeklődés égtáji 
iránya egész az ellenkezője annak, a merre az 
ember gondolná. A figyelem, a feszültség, a 
várakozás delejtüje : észak felé mutat Grácz-
ban, de még Klagenfurtban se kisebb mérték­
ben vagy nevezetesebben változott arányban, 
mint akár Budapesten. Ha nem illetlenfég 
színpadi képpel élni, azt lehet mondani, hogy 
az olasz tenorista rémesen megbukott, még 
mielőtt nem is a darab, hanem csak az első 
fölvonás is véget ért volna. Szinte elképzelhe­
tetlen, bajos meghatározni az a közömbös-
féghez-é, vagy a megvetéshez közelebb való 
nyugalom, a melylyel tízszer közelebb az olasz 
hareztérhez a déli osztrák tartományok népe, 
tizedrész annyi figyelmére se méltatja a digó-k 
véres előretörő kísérleteit, mint a megvert oroszok 
lihegő futását. A messze távolban elhúzódó 
veszedelem is még mindig jobban és erősebben 
foglalkoztatja a lelkeket, mint az, a mely a 
közeli Km tövében meg az Isonzó partján buk­
dácsol, tombol és tántorog. 

Nem lehet elvonatkozni attól az érzéstől, 
hogy egy nemzet hiúságát szörnyűbb katasz­
trófa már nem is érheti, a milyen Itália né­
pére itt rászakadt, még mielőtt az igazi ka­
tasztrófa elkövetkezett volna. Nem egy, de tiz 
embertől hallani legfölebb szórendi változatban 
azt a kijelentést: 

— Mindig féltünk attól, hogy az olaszok 
ránk törnek. De maguktól az olaszoktól nem 
féltünk soha. És nagy megnyugvás az, mikor 
a gyanús barát mint őszinte ellenség szaba­
dítja föl — az öklünket. 

És el kell ismerni, hogy a legkétségeskedőbb 
kutatás se födözheti föl a legkisebb jelét e 
kijelentés czáfolatának. Az olasz veszedelem 
akker izgatta legerősebben a lelkeket, a mikor 
még csak Eóma és Milano utczáin csapkodott 
a lángja. Azóta az aggodalomnak valami nagy 
magasságba sohase csapkodó tüzét alaposan el­
oltották az Isonzó véresre festett sebes hul­
lámai. Az olasz álnokság explóziója megrázta a 
lelkeket. Keserű nedveket fakasztott ki és heves 
indulatokat gyulasztott föl, De a nemezis oly 
gyorsan hallatta közeledő lépteit, hogy ez a 
vibrálás igen hamar megcsillapodott. Valami 
hűvös és rendíthetetlen bizonyosság meggyő­
ződése lett úrrá az embereken: a majdani 
véget egy pillanatig se érezték kétségesnek. 
Inkább megkönnyebbültek. A czimbora végre 
leleplezte magát és megadta rá a módot és 
alkalmat, hogy érdeme szerint bánjunk el vele. 

Minden temperamentumnak megvan a maga 
hada. Pesszimisták a legutolsó, hónapokig mi­
nálunk is voltak és pedig nemcsak olyanok, 
a kik az orosz erőt sokallották, hanem olyanok 
is, a kik Portugália miatt is hajlandók voltak 
aggodalmaskodni. Olasz pesszimista azonban, 
vagyis olyan, a kinek az olaszok miatt való 
aggodalom tette felhőssé a homlokát, minálunk 
nem akadt, úgy láttam, ott se, a hol köze­
lebbről hallották a csizmáik fenyegető kopo­
gását. 

Pedig (igazán semmiféle indító oka se lévén 
annak, hogy ezt az ellenséget a magunk meg­
nyugtatására lekisebbítsük) el kell ismernünk, 

hogy az olasz katona virtusa többet mutatott, 
mint a mennyit a történelmi próbák adatai 
alapján az elfogulatlan vélemény is elvárt tőle. 
Támadásainak teljes sikertelensége elértékte­
leníti, de azért, megbizonyítja a támadásra 
való bátor készségét és sokszor bravúros len­
dületét. Helytálló képessége nemcsak abban 
mutatkozott meg, hogy egy helyben áll immár 
több, mint három hónap óta, hanem abban 
is, hogy e három hónap rengeteg balsikere és 
dermesztő veszteségei után a lelki összeroska-
dás észrevehető jelei még nem ütköznek ki 
rajta. Ez határozottan nagyobb kitartó képes­
ség, mint a mekkorát, a lélektan teoretikusai 
e robbanékony és roskadékony fajtól várhattak. 
A meddőséggel súlyosított szenvedések elvise­
léséből és tűréséből az elasz* katona sokkal 
jobban vizsgázott, mint a hogyan a vezérei a 
maguk tantárgyaiból megfeleltek. A tüzérségük 
nagyon jó, a fölszerelésük egyelőre bőséges. 

És mégis: bukás bukás után, kudarcz és 
összeomlás kivétel nélkül a gyászos vége min­
den vállalkozásuknak. A csak félkezével szabad 
ellenség nem fél tőlük ás a legvadabb erőlkö­
désük, minden hősi elszántságuk képtelen olyan 
ténjrek produkálására, a mely ott a róluk való 
véleményét megmásíthatná. A mozgékonyságuk 
óriási és minden kísérletük megbénul. Eoppant 
termékenyek a próbálkozásban ós a legtelje­
sebb meddőség átka minden akarásukon. 

Ok nélkül nincs okozat és semmi se meg­
magyarázhatatlan. Az olaszok, több, mint tragi­
kus : furcsa végzetének is meg kell, hogy legyen 
a megfejtése. És ez alig lehet más annál, hogy 
minden sikerhez még egyéb is kell, mint erő, 
ügyesség, vitézség és elszántság. Valami, a mit 
az olasz vállalkozásnak nem adhatott meg se 
Salaridra nagyszerű fogalmazó készsége, se 
D'Annunzio drága ihletéfü szárnyalása, se az 
összes futuristák őrjöngése és semmi mámor 
és semmi nekivadulás. Ez : az erkölcs, a miga 
legegyszerűbb és legelemibb jelentésében, a 
hogyan fölösleges magyarázni és 1< hetetlen át­
magyarázni. 

Szöllősi Zsigmond. 

UTÁSZOK MENNEK FEDEZÉKET ÁSNI. 
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A HÁBORÚ E S AZ IDŐJÁRÁS. 
Mióta csak történelem létezik s fel szokták 

jegyezni a háborúk és csaták egyes jeleneteit, 
azóta állandó a tapasztalás, hogy egy-egy kü­
lönösen véres nap csaknem mindig záporral vég­
ződött. A mikor nagy tömegek vettek részt 
valamely ütközetben, igen gyakran épp az 
vetett véget a mérkőzésnek, hogy kitört köz­
ben az égiháború. 

A régi időben az ily eseményt szorgalmasab­
ban jegyezték fel, mint napjainkban. Mert ak­
kor az esőnek nagyobb szerepe volt a csata 
lefolyására. A mint megeredt az eső, az Íjá­
szok nem lőhettek többé, mert megereszked­
tek iveiken a húrok. A későbbi időben pedig, 
a puskapor használata óta egészen a legújabb 
korig puskából és ágyúból sem lehetett lőni, 
ha nagyon esett az eső, mert kialudt a kanócz, 
a mellyel a puskaport meg kellett nyújtani, 
sőt nedvessé lett maga a puskapor is. 

A hadvezérek tehát nagyon is függtek az 
időjárástól, szorgalmisan vigyáztak annak vál­
tozásaira s feljegyezték jelenségeit. 

így maradt ránk annak emlékezete, hogy a 
legrégibb korban is csaknem szabálynak tekin­
tették, hogy a nagy csatákat zápor fejezze 
be. Marathonnál csak úgy esett az eső, mint 
Filippinél s tudjuk, hogy őseink nagy ütköze­
teit a Lech mezőn, a Mohi réten, Mohácsnál 
nagy égi háború követte. Nagy zápor esett a 
Waterlooi csata idején is, valamint Solferinó-
nál, Königgratznél és Sedánnál is. 

Az ujabb korban néhány meteorológus ke­
resni kezdte az összefüggést a csaták és a nyo­
mukban keletkezett esők között. És úgy tet­
szett nekik, hogy helyes nyomon járnak, ha 
az ágyúdörgésben keresik az eső megeredésé-
nek az okát. Támogatni látszott e feltevést 
az a közismert tünemény, hogy égi háború 
idején, közvetlenül az erős mennydörgés után 
élénkülni szokott az eső. 

Ennek a felfogásnak lett azután következ­
ménye az" úgynevezett vihar-ágyúkkal való 
kísérletezés. Ha az ágyúzás esőt hoz létre — 

mondották — miért ne lehetne mesterségesen 
esőt csinálni olyankor, a midőn úgy is párá­
val van tele a levegő s a mikor máskülömben 
jégveréstől lehet tartani. Miután a jég csak 
akkor okoz nagy károkat, ha nem esővel esik 
vegyest, ártalmatlanná tehetjük a jégverést, — 
vagy legalább kisebbé tehetjük az erejét — 
ha esőt idézünk elő. 

Ez a gondolat oly helyesnek tetszett, hogy 
egész Európában visszhangra talált. Különö­
sen a szőlőbirtokosok lövöldöztek szorgalma­
san a viharágyúkból, valahányszor egy csúnya 
szinü felhő mutatkozott az égboltozaton, mely 
jégesővel fenyegetett, — ők azért szorgalma­
sabban mint mások, mert a jégverés elleni 
biztosítási dijak szőlőre magasabbak, mint más 
termesztményekre. 

De bebizonyosodott nagyon hamar, hogy a 
viharágyú semmit sem ér. Akármily erősen 
ágyúztak is, nem lett gyakoribb az esőzés, 
mint ágyúzás nélkül. A mellett pedig a nagy 
károkat okozó jégverés olyan esetekben is je­
lentkezett, mikor a legnagyobb kaliberű vihar-
ágyúktól csak úgy remegett a felhők bolto­
zata. 

Ezzel azután bizonyossá lett az is, hogy a 
csaták napján is nem az ágyúzás okozza az 
esőt. Ez máskülömben is nyilvánvaló volt, a 
mennyiben e tünetet abban a korban is ta­
pasztalták már, a mikor a puskaport még 
nem ismerték. 

Miért esik tehát az eső nagy csaták idején? 
Azt hisszük, erre a kérdésre senki se tudná 

ma megadni a kellő feleletet. 
A meteorológia ma még nagyon kezdetleges 

stádiumában van. Azt meg tudja még valami­
kép magyarázni, hogy a nagy földfelületeket 
befedő levegőréteg bizonyos állapotában eső áll 
elő, ha különböző hőfokkal biró légrétegek 
egymással keverednek, de hogy ez miként és 
különösen mikor áll elő, erre nézve alig mond­
hat valami biztosat. Olvastuk ép a legújabb 
napok alatt, hogy egyesek e jelenséget azzal 
iparkodtak megmagyarázni, hogy csaták alkal­
mával a nagy ember- és állattömegek sok hőt 

sugároznak ki, a mely visszahatással van a 
levegőre. Azonban ez a hő oly kevés, hogy 
azt az óriási levegőréteget, a melyben a csata 
végbe megy, alig melegítheti meg érezhetően. 
Semmi esetre se úgy, hogy a bekövetkező vál­
tozás ezáltal megmagyarázható lenne. 

Talán a nagy csaták alkalmával ép az tör­
ténik, hogy a nagy embertömegek, a végbe­
vitt rohamok, a lovassági-attakok, az ide-oda 
vágtató ütegek és trének bizonyos keveredést 
okoznak a levegőben, a mely aztán hatással 
van az eső keletkezésére? Persze ez is csak 
egy gyönge szuppoziczió ós abból az óhajból 
fakad, hogy megmagyarázzuk valamikép a 
nagy csaták és az eső között régidő óta ta­
pasztalt időbeli egybeesést. 

Ügy hiszszük azonban, hogy ép a mostani, 
több mint egy esztenelő óta tartó háború nagy 
csatái alkalmasak lennének arra, hogy a me­
teorológusok tanulmány tárgyává tegyék az 
összefüggés kérdését. 

Természetes, hogy itt csak a háborúnak azok 
a fázisai jöhetnének tekintetbe, mikor a vona­
las harczok folytak. Ellenben az oly esetek, 
midőn mozdulatlanul feküdtek egymással szem­
ben az ellenségek sokszor hónapokon át, — 
bármily hevesen szólt is egy-egy napon az 
ágyú — figyelmen kívül lennének hagyandók, 
így első sorban a háború első hónapjainak a 
harczai lennének vizsgálat alá vonandók, azután 
pedig a legújabb hónapok nagy galicziai csatái, 
a gorliczei áttörés és általános előnyomulás óta. 

És itt már is rá lehet mutatni arra a tényre, 
hogy úgy a múlt esztendő megfelelő időszaká­
ban, mint pedig a mostani nyáron sokkal gyako­
ribb volt az eső, mint a minő normális eszten­
dőkben lenni szokott. 

Mindenesetre olyan tárgy ez, mely megér­
demli, hogy komoly tudósok komolyan foglal­
kozzanak vele. Mert ha nemleges lesz is az 
eredmény s be fog bizonyosodni, hogy a nagy 
csaták (meg a nagy csapatmozgalmak) és az 
esőzés között nincs semmi összefüggés, maga 
a tudomány akkor is csak nyer, ennek meg­
állapításával. 

A TARTALÉK SÁTRAI EGY GYÜMÖLCSÖSBEN. 

A Z É S Z A K I H A R C Z T É R R Ő L . — Balogh Rudolf, a harcztérre kiküldött munkatársunk fölvétele. 
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AZ AUGUSZTUS 18-AN FELAVATOTT 480 MÉTER HOSSZÚ SZÜKSÉGHÍD A VISZTULÁN, IVANGOROD ELŐTT. 

AZ OROSZOK ÁLTAL FELROBBANTOTT VASÚTI HID A VISZTULÁN, IVANGORODNÁL. 
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IVANGOROD ROMBADŐLT BETON VÉDMŰVE. 

LESZERELT OROSZ ÁGYÚK AZ IVANGORODI VÁR UDVARÁN. 

A Z É S Z A K I H A R C Z T É R R Ő L . — Jelfy Gyula, a harcztérre kiküldött munkatársunk fölvételei. 
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EGY BOMBA TÖRTÉNETE. 
Lengyel regény az 1905-iki lengyel forradalmi mozgalmak 

idejéből. (Folytatás.) 

Irta S T R U G A N D R Á S . 

Az embereknek felingerelték az étvágyát. 
A szegény ördög megvadult. Lövöldöztek, bom­
bákat vetettek, tüntettek, beszédeket mondtak 
a népgyűléseken, parancsokat adtak a sztráj-
kolásra. 

Bácska sztrájkolt, tartotta magát, — de ki­
tartani nehéz volt a szegény otthoni munká­
soknak. 

Felhívások jelentek meg, tudták mit akarnak 
követelni, minden szabó ugyanazt akarta, ta­
nácskoztak, rakásszámra csukatták magukat a 
börtönbe, elzálogosították mindenüket, éhen 
vesztek, — de a ruhakereskedő végre is fölül 
maradt. Bácska Tamás különböző pártok sorai­
ban harczolt. Annak idején addig követelte az 
alkotmányt és a függetlenséget Varsó számára 
népgyűléseken, mig végre megtanulta ki is 
mondani ezeket a nehéz szavakat. Ha a válasz­
tásokra került a sör, ezt kiáltotta: Le a gyalázat­
tal! Le a czári, hitvány kozák dumával! De 
ezek a harczi jelszavak nem tudták legyőzni a 
ruhakereskedőt. Az első sztrájk eredménytelen 
volt és ennek nyilván a párt volt az oka. Ott­
hagyta tehát a pártot, mint a többi szabó is, 
a faképnél, elvetette a terrorizmust és az összes 
harczi akcziókat, követelte az általános orosz 
köztársaságot és Lengyelország önkormányzatát. 
A második dumára való választásokban buzgó 
részt vett. A haladó demokrata-párt küldönczei 
elszedték tőle az utczán a választási felhíváso­
kat, egy órával később pedig a választási helyi­
ség előtt alaposan elverték a nemzeti párt 
agitátorai, a miért a rendőrség is azonnal le­
tartóztatta. Az új sztrájk szintén balul sikerült. 
Nem jártak jobban a békebirósági tárgyalások­
kal sem, a melyeket Oremus plébános és Ámen 
plébános kezdtek a szabók patrónusának segít­
ségül hívásával, a szabók nevében, a kik állító­
lag megelégelték a testvérgyilkos osztályharczot. 

A szabók megpróbáltak már mindent, mig 
végre kihalt az emberekből minden hit és min­
den kedv. Csak a régi nyomor maradt meg 
és a keserűség és a bosszú vágya a czárizmus, 
a tőke és a szoczialisták ellen. Bácska fölismerte, 
hogy a czárizmus még nagyon is erős, nem 
lehet vele büntetlenül kikezdeni, hogy a tőke 
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maga az ördög s hogy a szoczialisták mind 
csalók, a kik csak nyomorúságba döntik az 
ártatlan embert; ha jónak látják, az ablakon 
és ajtón is bemásznak, nyakszirtjénél fogva 
vonszolják az embert összeesküvésekre és sztráj­
kokba, mindenre készek, — de ha a dolog 
veszedelmesre fordul, akkor nincs itt senki. 

— Csak jöjjön ide hozzám egy is! — dühön­
gött az utóbbi időben Bácska. 

— A mosogató vízzel fogom kiönteni — 
fenyegetó'dzött Bacskáné. 

De sem a szoczialisták, sem a többi pártok 
nem érezték magukat találva ezek által a 
fenyegetések által, mert mind a lakat mögött 
ültek, teljes biztonságban a «félrevezetett nép 
bosszújától.)) 

Megpróbálták a szabók az alázatossággal is, 
vinnyogva csókolták az uraik lábát. 

Zolopov'cz úr azonban, egy nagy férfiruha­
üzlet tulajdonosa jól tudta, hogy ez nem az 
az igazi alázat, a mely áthat minden egeken 
és nem hagyta magát meglágyítani. 

— Látod, kedves Bácska barátom, — mondta 
— ne csináltatok volna forradalmat. Nem 
kellett volna erre a butaságra adni magatokat. 
Mennyit beszéltem nektek, óvtalak, könyörög­
tem, de ti, egyik úgy mint a másik, jobbnak 
láttátok azokra a zsidókra hallgatni, a kiket a 
zsidó nagykereskedők a lengyel ügy és a lengyel 
ipar megrontására küldtek ki. A helyett, hogy 
rám hallgattatok volna, barátotokra és apá­
tokra. Keresztény ember vagy te, Bácska 
barátom? 

— Az vagyok, uram. Az ember bűnös, uram. 
— Én is keresztény vagyok. Mért nem állot­

tál hát mellém, a lengyel ügy mellé. 
— Most megtanultam örökre, uram. De 

esküszöm az istenre, oly igaz, mint a hogy 
Lengyelország szabadságát kívánom, a mostani 
árak mellett nem lehet élni. Oly igaz, mint a 
hogy a boldogságot kívánom magamnak, nem 
lehet. Az mégse járja, hogy az ember halálra 
hajszolja magát, éjjel sem alszik — ez lehetet­
len. Teljesen lehetetlen. Azelőtt kaptunk egy 
mellényért . . . 

— Kedves Bácska, ne arról beszéljünk, a 
mi volt. Azelőtt volt rend, volt üzlet, volt 
hitel. Az ember biztos volt az élete és vagyona 
felől. De mi van most ? Ti fenekestül felforgatta­
tok mindent. Tönkre tettétek az ipart, tönkre 
tettetek engem. És most te ugyanazt az árat 

kívánod egy mellényért? Nem lehet. Hát 
keresztény vagy te? 

— Az vagyok, uram. 
— Én is az vagyok, van szivem s a szivemben 

könyörület. De a mi nem lehetséges, az nem 
lehetséges. Azt akarod, hogy Varsóban csupa 
zsidók kereskedjenek kész ruhával? Ugy-e nem 
akarod? Jól van. De akkor nem is nyúzhatod 
te a honfitársad bőrét. Próbáld meg hát, — 
menj a zsidókhoz. Ott talán jobb lesz a dolgcd. 

Bácska elment a zsidókhoz. De ott se ment 
jobban a dolga. A helyzet keserves volt. Zolopo-
vicz úrnak nem lehetett, de Bácska sem birta 
már. Zolopovicz úr derék mester volt és nem 
birt — Bácska nagyon szorgalmas szabó volt, 
de most már nem birta tovább. Zolopovicz 
úrnak az a tántoríthatatlan gondolata volt, 
hogy hatalmas lengyel-katholikus kereskedést 
csináljon készruhákkal, Bácskának is volt egy 
tántoríthatatlan, alapvető eszméje, tudniillik: 
élni akart, akárhogy is, csak élni! A helyzet 
nehéz volt. De az élet tud magán mindig segí­
teni. Átgázol az embereken, borzalmas zavart 
támaszt, mindent a feje tetejére állít — de 
végre is rendet csinál. 

így segített az élet a nehéz szabóügyben is. 
A szabók végre rájöttek, honnan származott a 
vereségük. Ez a megismerés persze kissé későn 
jött, de a kétségbeesés és éhség végre is észhez 
tudja hozni az embert. Bölcs hangok lettek 
hallhatók, melyek ezt mondták: 

— Ezek a műveltek, ez a párt, ezek a finom 
urak egyszerűen elcsavarták a fejünket. A 
munkásnak magának kell önmagáról rendelkez­
nie, nem pedig valamiféle központi bizottság­
nak. Félre az intelligensekkel! 

Ez a jelszó persze olyan időkben hangzott 
fel, mikor már rég nem voltak intelligensek. 
Alapjában véve ezért is haragudtak rájuk olyan 
nagyon. Nem tudtak t. i. nélkülük semmit 
kezdeni, de legalább nem akadékoskodott senki. 
Hatalmas, elemi szabó-sztrájk támadt. Zsidók 
és keresztények menekültek, a hogy tudtak és 
megtettek mindent, a mit lehetett. Elpusztí­
tották az árúkat, megverték a mestereket az 
utczán és a házaikban, a legkegyetlenebb 
módon üldözték a sztrájktörőket, — szóval 
hallatlan terrorizmust kezdtek. Az újságok tele 
voltak borzalmas történetekkel, a jóérzésű polgá­
rok lelke megtelt borzalommal és a börtön a 
városházán megtelt szabókkal. 

Többek között Zolopovics úr nagy ruha-

1. József főherczeg Szászi huszárőrmesternek átadja az arany vitézségi érmet. — 2. Hídépítés. — 3. Pihenő egy kocsiban. — 4. György bajor herczeg. 

A Z É S Z A K I H A R C Z T É R R Ő L . 
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raktárának i* In verték az összes ablakait. Ezt 
Kevilák vitte véghez sajátkezüleg, a ki most 
a szabóknak segített, a hogy azelőtt a czipészek-
nek. Bácska maga vezette cda ós az utcza 
túlsó oldalán állott, gyönyörrel nézve a zsarnok 
kárát . A szegény tüdővészes ember végre is 
clve-ztette a fejét és kielégíthetetlen lett bosszú­
jában. A felesége félni kezdett tőle és néha már 
azt hit te, megbolondult. Beszédeket mondott , 
tüzelte az embereket, sőt egyszer annyira 
ragadtat ta magát, hogy posztókat pusztított el 
egy sztrájktörőnél, persze a bűnös távollétében. 
Csakhogy a sztrájk-törőnek derék felesege volt. 
A terrorista elverve, összerázva, összekarmolt 
arczczal, a dühtől és szégyentől sírva került 
haza. Agyba kellett feküdnie, felesége vigasz­
talására, a ki mint alfélé asszony azt gon­
dolta: ha győzni fogunk, az megesik nélküle 
is és ha a legrosszabb időben az ágyban fek­
szik, legalább nem jut a börtönbe. 

(Vége következik.) 

A HABORU NAPJAI. 
Augusztus 26. Breszt-Litovszk elesett. Arz tá­

bornok magyar honvédsége tegnap bevette a vár­
tól délnyugatra fekvő Kobvlani falut, ezzel áttörte 
a külső övezetet és hátba támadta a legközelebb 
fekvő erődöt. Nyugat-galicziai, sziléziai éi észak­
morvaországi gyalogság egyidejűleg rohammal 
vette be az egyik Kuroszczyn községtől délre 
fekvő erődöt. Német csapatok az északnyugati 
arczvonalon foglaltak el három erődöt és ma reg­
gel megszállottuk a vasúti hídnál levő czitadellát. 
Egyidejűleg a szövetségesek az ellenséget a Le~na 
folyó mögé és a Bieszt-Litovszktól délkeletre el­
terülő erdő és ruocsárövezetben visszaszorították 
és az ellenséget Köveitől északra üldöző lovas­
ságunk Bucinnál és Vyzvánál hátvédeket ugratott 
szét. Lipót bajor herczeg hadcsoportja elől a sú­
lyosan megvert elleDség a Bialovieska-erdőség 
belsejébe menekül. Csak az erdőtől délre, a Kami-
enecz-Vitovszktól északnyugatra eső vidéken tartja 
még magát. Hindenburg hadcsoportjánál Bausknál 
és Schönbergnél, Mitautól délkeletre ütközetek fej-* 
lődtek ki, Kovnótól keletre és délkeletre a harcz 
tovább tart. Olita előtt a németek az ellenség 
előállásaihoz közelednek. Sejny és a Nyemen mel 
letti Merecz közt az oroszokat visszavetették. Az 
Augusztovlól keletre eső erdőben Eichhorn vezér­
ezredes előnyomul kelet felé. Tovább délre a 
Bereszovszka-szakaszért harczolnak. A német csa­
patok éle elérte Bialisztokot. Gallwitz tábornok 
hadserege Bjelszktől északra és délkeletre az 
Orlanka-szakaszról visszavetette az ellenséget. 
A nyugati harcztéren a Champagneban Beauséjour-
tól északra a németek egy tegnapelőtt megszállott 
robbantási tölcsért franczia támadásokkal szem­
ben megtartottak. Több ponton heves repülő-harcz 
volt. Az olasz harcztéren a doberdói fensikon 
visszavertük az olaszok új támadását a Monté 
dei sei Buai ellen. A tengermelléken, különösen 

Flitsch körül, heves tüzei harcz volt. A lavaronei 
fensik elleni támadást, melyet visszavertünk, erős 
ellenséges haderő intézte. Védőműveinket előbb 
10 napon át éjjel-nappal heves tűz alatt tartották,' 
majd augusztus 24-én este az olasz tüzérség tü­
zelését a Cima di Vezzena Basson arczvonal ellen 
a legnagyobb gyorsaságra fokozta. Éjfél utánig 
minden kaliberű lövedékkel árasztotta el állásain­
kat ; ekkor több gyalogezred és alpino zászlóalj 
rohamot intézett állásaink ellen. Derék tiroli 
csapataink és lövészeink, felső-ausztriai lövészek 
és tüzérségünk kiváló támogatása mellett minden 
rohamot visszavertek. Hajnalra virradólag az 
ellenség minden támadása végleg letört. Csak 
magukban az akadályokban 20O olasz hullája fek­
szik. Saját veszteségeink csekélyek. Egy repülőnk 
a brescziai tölténygyárra több bombát dobott le 
sikerrel. 

Augusztus 27. A Breszt-Litovszknál megvert 
orosz seregek a Mink*z felé vezető vasút mind­
két oldalán teljes visszavonulásban vannak. József 
Ferdinánd főherczeg csapatai tegnap délelőtt a 
Lesna partján a lángban álló Kamienecz— Litovszk 
városon vonultak át. Német csapatok nyugatról 
és délről Thobrin irányában folytatják az üldözést. 
Lipót bajor herczeg hadcsoportja üldözi az ellen­
séget. Jobb szárnya a Lesna—Prava szakaszon 
Kamienecz—Litovszktól északkeletre az átkelésért 
harczol. Hindenburg hadcsoportjánál Bausknál 
Schönbergnél, Mitautól délkeletre és Kovnótól 
keletre az ütközetek tovább tartanak. Kovnótól 
délkeletre az ellenséget visszaverték. Olita várát, 
melyet a németek kiürítettek, megszállották. Tovább 
délre a német csapatok a Nyemen irányában előre-
nyomulóban vannak. Az átkelést a Berezovka-
szakaszon Ossoviecztől keletre kiküzdötték. Az 
üldözés az egész arczvonalon a Berezovka melletti 
Sochovola és a Bialovieska-erdő között folya­
matban van. Gallwitz tábornok hadserege augusz­
tus 25 és 26-án 3500 oroszt elfogott és 5 gép­
fegyvert zsákmányolt. A nyugati harcztéren a 
Champagneban és a Maas-magaslatokon a néme­
tek franczia sáncz-építkezéseket szétrobbantottak. 
A Vogézekben gyenge franczia előretörést könnyen 
visszavertek. Az olasz harcztéren csak Flitsch 
körül voltak némi jelentőséggel biró harczok. 
Csapataink visszavertek itt egy olasz támadást. 

Augusztus 28. Kelet-Galicziában levő seregeink 
tegnap a Zlota—Lipa mentén hetek óta kiépített 
orosz arczvonalat több helyütt áttörték. Úgy 
Przemyslanytól keletre, mint Podhajczétól és 
Monat>terzyskától nyugatra behatoltunk az ellen­
séges vonalakba. Gologory és Brzezany közt az 
orosz hadállásokat 30 kilométer hosszúságban fog­
laltuk el, mely alkalommal Gologory és Dunajov 
közt osztrák-magyar ezredek, Brzezany közelében 
pedig a mieink német csapatokkal egyesülve men­
tek rohamra. A megvert ellenség 6000 foglyot 
hagyott hátra s hasztalan kisérelte meg elvesztett 
állásait ellentámadásokkal visszaszerezni. Ma reggel 
az oroszok ezen az egész arczvonalon megkezdték 
a visszavonulást. Vladimír-Volinszkijtől keletre is 
nagyobb arányú harczok fejlődtek ki. Puhallo 
táborszernagy hadserege az ellenséget Luck irá­
nyába vetette vissza és üldözi. A szövetségesek 

a Pripiatj mocsaraktól északra dél és nyugat felől 
Kobrin városához közelednek. Kamienecz—Li-
tovszknál küzdő csapataink az ellenséget a város­
tól északra és keletre fekvő állásaiból kiverték. 
Mackonsen hadserege üldözés közben átlépte a 
Kamienecz—Litovszk—Myszczycze közti ország­
utat. A Miuhaviecz és Pripjet folyók közt maguk 
előtt hajtják a megvert ellenséget. Német lovas­
ság Samarynál visszavetett egy orosz loyashadosz-
tályt. Lipót bajor herczeg hadesoportja előnyo-
mulóban van a Bialovieska-erdőségben és a Letva— 
Prava folyón túl, melynek keleti partját alsó fo­
lyásánál mér elfoglalták. Hindenburg hadcsoportja 
Bausktól és Schönbergtől északkeletre visszave­
tette az ellenséget, 2000-nél több oroszt elfogott, 
2 ágyút és t) gépfegyvert zsákmányolt. Az oroszok 
előretöréseit Radziviliski és Sojadovcze közti íé-
szen visszaverték. Kovnótól délkeletre Eichhorn 
vezért zredes csapatai tovább is győzelmesen nyo­
mulnak előre. A Bohr és a Bialovieska-erdőség közt 
üldözik az ellenséget. Narev városát megszállották. 
A nyugati harcztéren a németek visszautasították 
a francziák kézigránát támadását. A front egyes 
részein élénk tüzérségi és repülőharczok. Az olasz 
harcztéren Polazzólól keletre, San Martinónál, a 
doberdói fensikon, a tolmeini hidfőtől északra 
mindenütt visszavertük az olaszok támadásait. 
Flitsch körül még tart a harcz. Tirolban a Sugana-
völgytől északra az olaszok hadállásainkhoz köze­
lednek. 

Augusztus 29. Vladimír-Volinszkijnél és a Zlota-
Lipa mentén kivívott sikereink 250 kilométernyi 
harczvoualon törték meg az ellenség erejét. Fog­
lyaink száma 10,000-re emelkedett. Pllanzer-Baltin 
báró csapatai Buczacz felé üldözik az ellenséget. 
Gróf Boihmer tábornok német és osztrák-magyar 
csapatokból álló hadserege Podnajczén át és Zborov 
fele nyomul előre. Zloczov városát, a melyet az 
oroszok felgyújtottak, Holmi Ermotli tábornok had­
serege szállta meg. Puhalló táborszernagy hadtes­
tet az ellenség több hátvédjét vetették vissza és 
nyomon követik a Luck fele visszavonuló oroszo­
kat. Kobrinnál, a hol szövetségeseink folytatólag 
tért nyertek, már csak az északkelet fele vezető 
utak állnak az oroszok rendelkezésére. A mi csa­
pataink Szereczovo vidékén elérték a Bielovies-
kaja—Puszcza délkeleti részét. Mackensen hadeso­
portja hátvédharezok közt egész a Poddubno— 
Tevli—Kobrin vonalig szorította vissza az oroszo­
kat. Lipót bajor herczeg hadcsoportja a Bialo-
vieska erdőségeinél jobbszárnyával Szereczovóhoz 
közeledik. Hindenburg hadcsoportja Kovnótól dél­
kelteié megtörte az ellenség makacs ellenállását, 
követi a visszavonuló oroszokat. Az Augusztovtól 
keletre elterülő erdős terepen áthatoltak. Tovább 
délre üldözés közben elérték a Dombrovo—Gro-
dek—Narev ka-szakasz vonalát. Az olasz harcztéren 
az Isonzo-arcz vonalon az olaszok növekvő kiter­
jedésű és hevességű támadásaikkal nem értek el 
eredményt. A doberdói sikon, a Monté dei sei 
Busin ellen, a Monté San Michele ellen intézett 
rohamokat mind visszavertük. A görzi hídfő ellen 
aknatámadást kezdtek, de aknavetőink és ütegeink 
a harczvonalunk közelébe férkőző összes aknákat 
megsemmisítették. A tolmeini hídfő elleni roha­
mokat is kézitusában visszavertük. Hasonló siker­
telen volt a Tolmeintől nyugatra levő híd és az 
innen északra eső területek, valamint a Mrzli— 
Vrh—Sljeme harczvonal elleni több támadás. A 
Flitsch körüli terület ellen tekintélyes haderővel 
megkezdett támadás holt pontra jutott . 

Augusztus 30. Pflanzer-Baltin és Bothmer tá­
bornokok hadseregei tegnap a Strypáig nyomultak 
erőre. Az ellenség több terepszakaszon megkísér­
tette, hogy az üldözést megakassza, de mindenütt 
visszaűztük. Különösen a Koropiecz-pataknál kel­
lett rendkívül makacs ellenállást megtörni. Böhm-
Ermolli tábornok csapatai Zlotovtól keletre Bialy-
kamien -Toporov—Radziechov vonalában csapa­
tokkal erősen megrakott hadállásokkal kerültek 
szembe ; megtámadták az ellenséget és a harcz­
vonal számos pontján visszavetették. Volhyniában 
Luk felé előnyomult csapataink újra tért hódítot­
tak. Svinjuchyt és más makacsul védelmezőt köz­
ségeket ragadtak ki az ellenség hatalmából. A 
Bielovieskaja—Puszcza területén szintén császári és 
királyi csapatok Sezreszovónál megverték és Pru-
zany irányában üldözik az oroszokat. Mackensen 
hadcsoportjával szemben az oroszok, hogy hátsó 
oszloprészeik vizszavonulását a l'ruzanytól keletre 
elterülő mocsaras vidéken lehetővé tegyék, Kob 
rintól délre Poddubno vonalában felvették a har-
ezot. Megverték őket, nem használt nekik az a 
példátlan eljárásuk sem, hogy menekülő seregeik 
védelmére hazájuk népének főleg asszonyait és 
gyermekeit ezerszámra a támadó német csapatok 
elé hajtották. Lipót bajor herczeg hadcsoportja 
a Bialovieska-erdőben a Narev felső folyásán való 
átkelésért harczol. Woyrsch vezérezredes szövetsé­
ges csapatai Suchapolnál az erdőség keleti szélén 
és Szereezovónál kiverték az oroszokat állásaikból 
és keményen üldözik őket. Hindenburg hadcso­
portjában Below tábornok csapatai a Fridrichstad-
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tói délre levő hídfőért harczolnak. A Nyementől 
keletre folyó harezokban Eichhorn vezérezredes 
hadserege elérte az Olitától északkeletre fekvő 
vidéket, 1CO0 oroszt elfogott, Grodno irányában 
rohammal elfoglalták Lipsket a Bobr mellett, az 
ellenséget a Sidra-szakasz feladására kényszerítet­
ték és áthaladtak a Sokolkán. A Bialistoktól észak­
keletre és keletre elterülő erdőségek keleti s?élét 
több helyen elérték. A nyugati harcztéren nincs 
lényeges esemény. Az olasz harcztéren az egész 
tengermelléki harczvorialat az olaszok változó 
erŐBségü tüzérségi tűz alatt tartották. Több kisebb 
olasz támadást viszszautasítottunk. 

Augusztus 31. A Lucktól északra és északkeletre 
ellenálló orosz haderőt tegnap heves harczok közt 
dél felé vetettük vissza. Több mint 1500 oroszt 
elfogtunk, 5 gépfegyvert, 5 mozdonyt, 2 vasúti 
vonatot és nagy mennyiségű hadiszert zsákmá­
nyoltunk. Csapataink Sviniuchy, Gorochov, Rad­
ziechov és Turze mellett is kényszerítették az 
oroszokat, hogy a visszavonulást folytassák. Rad-
ziechovtól délre a budapesti cs. és kir. gyalog­
hadosztály ezredei a szokott vitézséggel, rohammal 
foglaltak el egy erősen elsánczolt védelmi vonalat. 
A Strypa mentén az átkelés kierőszakolásáért 
folyik a harcz ég az oroszok itt üldöző csapataink 
előnyomulását egyes helyekeD kemény ellentáma­
dásokkal gátolják. Kobrintól északra küzdő had­
erőnk Mackensen tábornagy hadcsoportjával együtt 
elérte a Muchaviecz szakaszt, az e folyó felső 
folyásánál fekvő Przuzanyig nyomult elő. Ugyan 
erre felé nyomult elő Lipót bajor herczeg had­
csoportjának balszárnya. E hadcsoport helyenként 
kiküzdötte az átkelést a felső Nareven. Hinden­
burg hadcsoportjának harcza Fridrichstadtól délre 
még tart. A Nyementől keletre a Grodnótól Vil-
nába vezető vasúti vonal felé nyomul előre, 
2600 oroszt elfogott. Grodno várának nyugati 
arczvonalán elérték Novy—Dvor és Kusnicza vi­
dékét. Grodeknél az oroszok a németek támadása 
elől kiürítették állásaikat a bielisztoki erdőség 
keleti szélén. A nyugati harcztéren nincs jelentő­
sebb esemény. A Í olasz harcztéren sem voltak 
nagyobb jelentőségű harczok. San Martinónál két 
előretörést, a tolmeini hidfő és egy a Flitsch 
melletti völgyet védő hadállasunk elleni támadást 
vertünk vissza. 

Szeptember 1. Luck vára tegnap óta a mienk. 
A felső-ausztriai salzburgi Rajner kir. herczeg 
nevét viselő 59. császári és királyi gyalogezred 
szuronynyal verte ki az oroszokat a pályaudvaron 
és a vártól északra fekvő elsánczolt sátor-táborok 

korul levő hadállásokból és a menekülő ellenséggel 
egyidejűleg nyomult be a városba, a melyet az 
esti órákig teljesen megtisztított az ellenségtől. 
A megvert ellenség dél és délkelet felé menekült. 

AÍ T? r m 0 l , i t á b o r n o k hadserege Bialy-Kamien-
nel Északkelet-Galicziában az ellenség harczvonalát 
b *jJ0 1 D e t e r r e kiterjedő szakaszon törte át. Ez a 
kettős vereség arra kényszerítette az oroszokat, 
hogy összes még a Styrtől nyugatra küzdő erőiket 
a folyó mögé vonják vissza. Az ellenség vissza­
vonulása ma reggelre már a Zborov körüli harcz-
vonalra is kiterjedt. Zborovot tegnap Bothmer 
gróf tábornok hadserege elfoglalta. A Strypa men­
tén még tart a küzdelem. Az oroszok egyik ellen­
támadása tegnapelőtt Kozova környékén egy 
német és egy osztrák-magyar dandárt néhány 
kilométerre visszaszorított, de a visszaüzésük 
czéljából indított oldaltámadásunk elől az oroszok 
e támadásunk hatásának bevárása nélkül sietve 
a Strypa keleti -partjára vonultak vissza. Buczacz-
tól északra is több ellenséges támadást vertünk 
vissza. Az oroszok súlyos veszteségeket szenvedtek. 
Lipót bajor herczeg tábornagy hadcsoportja: át­
lépte a Narev felső folyását. Pruzanától északra az 
ellenséget a mocsaras vidéken túl vetette vissza. 
Hindenburg tábornagy had csoportján ál a Nyemen-
lől keletre tovább folynak a harczok. Grodno 
nyugati arczvonalán a németek a külső erődvo­
nal előtt állnak. A Sokolkától keletre fekvő Odelsk 
és a Bialovieska erdőség között tovább üldöztük 
az ellenséget. A legutóbbi napokban Kelet Gali­
cziában és Vladimir-Volinszkijtől keletre ejtett fog­
lyaink száma 36 tisztre és 15.250 főnyi legény­
ségre emelkede'tt. Augusztus folyamán az osztrák­
magyar főparancsnokság alatt küzdő szövetséges 
csapatok összesen 190 tisztet és 53.299 főnyi le­
génységet fogtak el, 34 ágyút és 123 gépfegy­
vert zsákmányoltak. Ez a haderő május eleje óta 
csszesen 2100 tisztet és 642.500 főnyi legénységet 
fogott el. 394 ágyút (löveget) és 1275 gépfegyvert 
zsákmányolt. A német csapatok által augusztus 
hó folyamán a keleti és délkeleti hadszintéren ejtett 
foglyok és hadizsákmány mennyisége 2000 tisztre, 
269.889 főnyi legénységre, több mint 2200 ágyúra 
és sokkal több mint 560 gépfegyverre emelkedett. 
Ebből Kovnóra kerek számban 2<i.000 fogoly és 
827 ágyú. Novogeorgievszkre pedig kerek szám­
ban 90.000 fogoly (köztük 15 tábornok és több 
mint 1000 más tiszt), 1200 ágyú és 150 gépfegy­
ver esik. Az ágyúk és gépfegyverek összeszámlá­
lása Novogeorgievszkben azonban még nincs le­
zárva. Kovnóban pedig a gépfegyverek megszám­

lálása még meg sem kezdődött. Az összegezésben 
felsorolt számok tehát még lényegesen emelkedni 
fognak. A lőszer, élelmiszer és zabkészlet mennyi­
sége mindkét várban egyelőre át sem tekinthető. 
A német és osztrák- ma gyár csapatok által május 
2-ika, vagyis a tavaszi hadjárat kezdete óta Ga­
licziában ejtett foglyok száma immár egy milliónál 
sokkal többre emelkedett. A nyugati, valamint az 
olasz harcztérről nincs nevezetesebb hír. 

A «Jó Pajtást, Sebők Zsigmond és Benedek Elek 
képes gyermeklapja szeptember 5-iki legújabb szá­
mába Benedek Elek és Radó Antal irtak verset, 
Krúdy Gyula elbeszélést, Sebők Zsigmond folytatja 
Tamássy Irénke czímü regényét, egy czikk a titkos 
irást ismerteti, Zsiga bácsi kedves mókát irt, 
Faragó Jenő folytatja Mihályka czímü regényét. 
A rejtvények, szerkesztői izenetek egészítik ki a 
szám gazdag tartalmát. A «Jó Pajtást-t a Franklin-
Társulat adja ki, előfizetési ára negyed évre 2 korona 
50 fillér, félévre 5 korona, egész évre 10 korona, 
egyes szám ára 20 fillér. Mutatványszámot kí­
vánatra küld a kiadóhivatal. (IV. ker. Egyetem-
utcza 4.) 

HALÁLOZÁSOK 
Hősi halált haltak : KREINER JÁNOS, őrnagy a 

német hadseregben s a vaskereszt tulajdonosa. 
Először Francziaorezágban sebesült meg, majd 
nyolez hónap után fölépülve másodszor is a harcz-
térre sietett, hol súlyosan megsebesülve, rövid 
szenvedés után. Az elhunytban Radisics Georgine 
férjét, Radisics Jenő, az Iparművészeti Múzeum 
igazgatója vejét gyászolja. — LKNNER MIKLÓS, 
a császári és királyi 60 gyalogezred századosa, a 
hadiékítményes katonai érdemkereszt tulajdonosa, 
38 éves korában, a harcztéren szerzett betegségé­
ben, Egerben. — Dr. ERDÉLYI JENŐ, magyar ki­
rályi tartalékos honvédezredorvos, a harcztéren 
szerzett betegségben, 37 éves korában, Pozsony­
ban. — MALMORITS IGNÁCZ, a császári és királyi 
33. gyalogezred főhadnagya, a III . osztályú hadi­
ékítményes katonai érdemkereszt tulajdonosa az 
északi harcztéren, 28 éves korában. — BIHARI 
ENDBE tartaléKos hadnagy, az olasz harcztéren. — 
CSATÓ ISTVÍN, a magyar királyi 24. honvédgyalog­
ezred tartalékos zászlósa, állami iskolai tanító a 

Margit-Créme 
• ffirangu h&lgycjt kedvenci srépití szere, u egész 
világon cl van terjedve. Páratlan hatása szerencsés 
összeállításiban rejlik, a bőr azonnal felveszi és ki­
váló hatása már pár Ara lefolyása alatt észlelheti.Mi­
vel a Marglt-crémct utánozzák is hamisítják, tessék 
eredeti védjcgygycl ellátott dobozt elfogadni, mert 
csak ilyen készítményért vállal a készítő mindennemű 
felelősséget. A Margít-créme ártalmatlan, zsírtalan 
vegytiszta készítmény, amely a külföldön nagy 
feltűnést keltett. Á r a 1 k o r o n a . 
M*rgiK„upp*n 70 fitt. Margtt-poudtr i H 20 filU 

\ Gyártja Földes Kelemen laboratóriuma Aradon. 
Kaikat* mlaasa ayéaytirtaa, lllataiar- s tregsa-lilaUaa 

L A H P E L II. könyvkereskedése 
(Wodianer F. és Fiai) r.-t.-nál, Budapest, 
VI. ker., Andrássy ut 21. sz. és minden 
hazai könyvkereskedésben megrendelhető: 

LAGERLÖF ZELMA 

GÖSTA BERLING 
Regény két kötetben 

Fordította 

B E N E D E K M A R C E L L 
Á r a 8 korona 

LAGERLÖF ZELMA 

CSODÁI 
Regény két kötetben 

Fordította POGÁNY KÁZMÉR 
Áru O k o r o n a 

RENDELÉSNÉL SZÍVESKEDJÉK LAPUNKRA HIVATKOZNI 
*£k 

HA NINCSEN J06A 
EGYÉVI ÖNKÉNTESSÉGRE 

a tanulónak, művésznek, feltalálónak, Író­
nak, festőnek vagy mis értelmlségünek 

MEGSZEREZHETI. 
A megszerzés módját valamint a 18 éve­
sek önkéntességi joginak megazerzéti 
és csapattest választási módját tárgyalja 

Tolcsvai Nagy Barna dr. 
miniszteri fogalmazó, a honvédelmi minisz­
térium Snkéntesi ügyosztálya referensének 

könyve. 

Az egyévi önkéntesjelöltek tájékoztatója. 
Ára 1 korona 80 fillér. 

aftp«MatjBBfl 

LAMPEL R. KÖNYVKERESKEDÉSE 
(Wodianer F. és Fiai) ft.-T.-ail  

Budapeat, V I . ker . , Andraaajr-át 2 1 . as. 
és minden hasai könyvkereskedésben. 
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kárpáti harczokban, 22 éves korában. — Csen-
keszfai PÓCSY GYÖRGY, a császári és királyi 
19. gyalogezred tartalékos zászlósa a Kárpátok­
ban, a Ceremha magaslatért vivott harczban, 
25 éves korában. — HEGEDŰS VILMOS, a 17. hon­
véd gyalogezred hadapródja, 19 éves korában, a 
doberdói fensikon. — Ifjabb LŐBENHÖFER F E -
RENCZ JÁNOS, műegyetemi hallgató, császári és 
királyi tartalékos hadapród, a nagy vitézségi 
ezüstérem tulajdonosa, a keleti harcztéren szer­
zet súlyos sérüléseiben, 26 éves korában, Budapes­
ten. — SZILÁGYI FERENCZ, egyetemi hallgató, 
Szilágyi József királyi Ítélőtáblai biró fia, a 
11. honvéd gyalogezred hadapródja, 21 éves ko­
rában, az orosz harcztéren. — FEJÉR GKRŐ, or­
vosnövendék, a császári és királyi 51. gyalogezred 
hadapródjelöltje, 22 éves korában, Badomnál. — 
GALAMBOS JÁNOS, a miskolczi magyar királyi 
10. honvédgyalogezred 2. gépfegyverositagának 
őrvezetője, a kit a kis és a nagy vitézségi érem­
mel tüntettek ki, a galicziai harcztéren. — HÁ-
GER FRIGYES, a csomádi evangélikus egyház kán­
tora, az olasz harcztéren, 28 éves korában. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: Gróf 
STAINLEIN-SAAI.ENBTEIN OTTÓ, 86 éves korában, 
Felsőszemeréden. — Szigethy GYŐRFFY LÁSZLÓ, 
nagyváradi nagy prépostsági nyűg. tiszttartó, föld­
birtokos, 81 éve3 korában, Derecskén. — Dr. 
HAJDUSKA EMIL, udvari tanácsos, a Magyar Föld­
hitelintézet igazgatója, a Hermes Magyar Általá­
nos Váltóüzlet Bészvénytársaság igazgatósági tagja, 
Bádenben. — LAKATOS SÁMUEL, nyűg. református 
kollégiumi tanár, 72 éves korában, Marosvásár­
helyen. — BÉLÁK ISTVÁN- az enyingi takarék­
pénztár ügyésze, a veszprémi evangélikus egyház­
megye felügyelője, törvényhatósági bizottsági tag, 
68 éves korában, Enyingen. — Idősb OTT AN­
TAL, máv. igazgatósági felügyelő, a Pro Ecclesia 
et Pontifice pápai érdemkereszt tulajdonosa, 
64 éves korában, Budapesten. — Bajesdi dr. 
FARKAS BÉLA, királyi közjegyző, törvényhatósági 
bizottsági tag, a dévai nemzeti munkapárt elnöke. 
58 éves korában, Déván. — Királyhelmeczi 
idősb SZENTPÉTERY KÁROLY, mérnök, Nagykőrös 
város volt főmérnöke, 80 éves korában, Nagy­
kőrösön. — Csércsi JANOVICH EMIL, posta- és 
távirófelügyelő, 58 éves korában, Budapesten. — 
Bleybachi BOLBERITZ KÁROLY, magyar királyi 
pénzügyi tanácsos, 53 éves korában, Karlszbád-
ban. — Tamói MILETZ JÓZSEF, postatakarékpénz­
tári számvizsgáló, 50 éves korában, Kispesten. — 
Kisbaconi INCZE DOMOKOS, nyűg. királyi törvény­
széki biró, 73 éves korában, Szilágycsehen. 

özv. VIDLICZKAY JÓZSEFNÉ, szül. Újhelyi Iza­
bella, Nyíregyháza volt képviselőjének özvegye, 
87 éves korában, Nyíregyházán. — SZITA IDA, 
nyűg. tanitónő, 80 éves korában, Budapesten. — 
özv. VÁSONY JÓZSEFNÉ, szül. Ziegler Georgina, 
70 éves korában. Keszthelyen. — Dr. MÁLNAI 
MIÜÁLYNÉ, Málnai Mihály tanitóképző-intézeti 
tanár és pedagógiai iró felesége, Budapesten. — 
TOLNAY GEDEONNÉ, szül. tamói Huley Bóza, 
62 éves korában, Budapesten. — Dr. DÖMÉNYI 
DÁVIDNÉ, szül. Goldberger Anna, 46 éves korában, 
Budapesten. 

Szerkesztői üzenetek. 
Gondolatok. Épen a gondolatok hiányzanak belőle. 
Az én sebem. Csakugyan érezhető rajta a belső izga­

lom, de egyáltalán nincs költőileg megformálva s a nyelve 
is erőszakolt és Iendülettelen. 

Ne jöjj velem. Most nem érünk rá" ilyen döngicsélé-
sekkel foglalkozni. 

EGYVELEG. 
* Óriás aeroplán. A min Hyram Maxiin, a nagy 

angol mérnök évtizedekig hiába fáradozott, a mi 
mint a magyar Zsélyi Aladárnak tavaly felvetett 
terve csupán egy napig élt, aztán feledésbe merült, 
azt Collieux amerikai konstruktőr minden lárma 
nélkül megvalósította. Egy óriás aeroplánról van 
szó, a mely 25—80 embert képes a levegőben to­
vább szállítani. Az aeroplán kétfedelű, azaz biplán, 
sőt kettős biplán, a mennyiben els"ő pár felülete 
mögött még egy pár van s a kettő közt foglal 
helyet a légcsavar. A felületek hosszúsága 20—21 
méter, az aeroplán-hosszúsága 16 méter, az összes 
súly 4800 kilogramm. A hatalmas repülőgépet a 
monakói hidroplán versenyen akarták bemutatni, 
de nem készült el idejében. Most már készen van, 
csak a motorja hiányzik még, a melynek megter­
vezésére 50,000 dollár (250,000 korona) jutalmat tű­
zött ki az aeroplán tulajdonosa, M. Jeausson. A 
világ minden részéből valami harmincz gépész­
mérnök sereglett össze New-Yorkban, Collieux mű­
helyében, hogy a szükséges két, egyenkint 250 ló­
erős motor megépítéséhez felajánlja szolgálatait. 
A próba-repüléseket szinte lázas érdeklődéssel 
várják az aviatikai világban. Az óriás repülőgép­
pel, ha a hozzá fűzött vérmes reményeket beváltja, 
meg akarják valósítani Amerika nagyszerű álmát: 
átrepülni az Atlanti-oczeán fölött, a mi legalább 
1800 mérföld légvonalban. 

Zeneiskola i é r tes i tő Krautt Gusztáv köiismert 
neves zenepaedegogus 18 év óta fennálló zeneiBkoláj» 
uiiá szervezvo, l'J kiváló tanárral, számos nagy tan-
teremmel, most Kossuth Lajos-utcza, IS. ÍZ. alatt 
nvilik meg. Számos újításról (ogymint: tA Funda­
mentum., -A hallás., «A jó vezér.) az iskola év­
könyve ad bő felvilágosítást, mely ezenkívül tartal­
mazza mrg az iskola szervezését, a tanári kar, a 
zene- és énekkar, valamint az Orsz. m. kir. Zent. 
akadémiám fölvett növendékek névsorát. Beírás na­
ponta. Beirási dij 10 kor. Tandij évi 140—200 korona. 

SAKKJÁTÉK 
2968. száma feladvány Hermann 0.-től, München. 

b o d • f g h 

vn.loos. 
Világos indul és a máiodik lépésre mattot ad. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujság» 81-dik számában megjelent 
képtalány megfejtése: A fiatalság az élet tavasza. 

Felelős szerkesztő: Hoitsy Pál. 

Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Vármegye-utoza I I . 

Lapkiadó tulajdonos Franklin-Társulat IV. EgyaUm-oton 4. 

» • » • » • • » • » • » « • • • • » • • • * • » • • » • • » • • > • • • • • • • • 

l LOHR MARIA I 
| A fíváro. •!*« t ( K R O N F U S Z ) f Fiókok: l|I F«-..< 

• c .pke t . í t i t ó . 5 GYÁR és F 0 0 Z L E T : Í ; « « ^ « , - ' . " 4 . : 
• .̂ * . . Í t m ** .« •» «*,•» * v.Harmmcaa-u.4.« 
! ! 3 Í Z 2 í 1 VUL,Baross-n.85. | WJ**Í*»«»M . 
( k e l m e f e s t ő « ' • Andrása j-ut 16. 
'eyárl intízete. • Telefon: József 2 -37 . • viii.Jo«ef-krt2. 

TANKÖNYVEK 
ISKOLAI SEGÉDKÖNYVEK 

l eggyorsabban b e s z e r e z h e t ő k 

LAMPEL R. (Wodianer F. és Fiai) 
k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n 

(Budapest, VI., Andrássy-út 2 1 . sz. alatt), 

ahol az ország minden részében 
használt tankönyvek raktáron van­
nak, 

felhívjuk még a figyelmet a cég jól fel­
szerelt tanszerraktárára is, mely mél­
tón kiegészíti a több mint egy évszázad 
óta fennálló elsőrangú könyvkereskedést. 

Megrendelések a szokásos feltételek 
mellett gyorsan és pontosan lesznek 
elintézve. 

Beméljük, hogy a n. é. közönség, mely 
a céget^ eddig is kitüntette osztatlan 
bizalmával, ezentúl is fel fogja keresni 
rendeléseivel, a cég pedig hagyományos 
elvével és lelkiismeretes kiszolgálás által 
oda fog hatni, hogy a bizalmat iránta 
mindenképpen fokozza. 

I I I I I H I I I 

O — X i - kiváló pontossággal szabályozva 10 évi 
r e i K jótállás mellett 

C . K S Z 6 T G K divatos és Ízléses kivitelben. 

Evőeszközök ezüst és alpaccaezüstből. 

Ezüstnemüek és dísztárgyak 
szigorúan szabott jutányos árakon készpénz és elő­
nyös részletfizetési feltételek mellett be szerezhetők 

BRAUSWETTER JÁNOS 
chronometer és müórásnál S z e g e d . 

A l a p í t t a t o t t 1 8 4 7 - b e n . — S z á m o s k i t ü n ­
t e t é s . — T ö b b e a e r e l i s m e r ő l e v é l . — Legújabb 
diszes nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

A legbájosabb nő 

Kinek van szeplője? 
Vagy bármely mii folt, börtisztátlanság az arczán? 

Ai használja teljes bizalommal 
Hozsnyay Szeráj arczkenőcsét. 

••>> •»•*»!> « « •« »"• UuUUuúgaJ, ízeplak, mlUuerek, pat-
tanáaok eltávolítására. Haunálatára az arai pár nap alatt bársonv-
puhara ée hófehérre változik. Egj kia tégelv ara 70 fill., nagy téne'lv 
i'40 K. HozaáTaló szappan ára 70 fill. trappal l Szeráj créme 
*** * * • Í S . w . , Í J , - ^ 5 ' ** «°«I>orok gyöngye . 1 doboz 1-S0 K, fehér, róna, aárgás ée teetazlnba*. 

KéiiitJ: BOBDYHÍ M. gYÓgYMertára, Arad, Siabadsáé-tér 8. 

is elveszti varázsát, ha nem ápolja 
arczát és kezeit. A 

-szappan 
mint elsőrendű kézápoló és arezfehéritő 

• minden nő toilette-asztalán látható. 
A szeplő és pat tanás biztos ellenszere. 

Egy darab valódi 

Diana-szappan 
5 0 fillér. 

Főelárusi tóhely: 

Diana Kereskedelmi L-T., Bpest, Nádor-utcza 6. 

Mindenütt kapható 
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Kultúra esTudomány 
A Franklin-Társulat kiadása. 
A iKullura és Tudomány* vállalat a nagy 

magyar olvasó közönséget akarja szolgálni. 
Tetszetős köteteit felajánlja mindazoknak, kik 
a mindennapi élet zsibbasztó fáradalmai után 
a nagy eszmék és eszmények világában keresnek 
üdülést és uj erőt. 

Kötetei mindenkor igaz mesterek müvei. Iro­
dalmi alakjukban kifogástalanok Tanításukban 
érdekesek és értékesek. Nem fölülelesek, de 
mégis népszerűek. Aktuálisok, de mégis állandó 
becsüek. A haladás zászlaját lobogtatják, de 
tisztelnek minden igaz meggyőződést. 

S z é c h e n y i e s z m e v i l á g a . I. Gaal Jenő, 
Beöthy Zsolt, Prohászka Ottokár, Kenessey 
Béla, gróf Vay Gáborné, gróf Andrássy 
Gyula tanulmányai. Ára kötve _ d K 60 f. 

A s z i k r a t á v í r ó . A Staby tanárnak a német 
császár előtt tartott felolvasásai után átdolgozta 
Kreuzer Géza mérnök. Ára kötve \ K 20 f. 

A természettudomány fejlődésének 
t ö r t é n e t e . Kél kötet. írta Wilhelm Bölsche, 
lordította Schöpflin Aladár. Ára kötve 2 K 40 f. 

K a n t - B r e v i a r i u m . Kant világnézete és élet­
felfogása. A művelt ember szamára Kant ira­
taiból összeállította dr. Gross Félix. Fordította 
dr. Polgár Gyula. Ára kötve 1 K 60 f. 

A z e m b e r i s é f l j ö v ő j e . írta Heinrich Lhotzky, 
ford. Schöpflin Aladár. Ára kötve i K 20 f. 

A v a g y o n t u d o m á n y a . írta /. A. Hobson, 
fordította dr. Sidó Zoltán. Ára kölve _ 2 JL 

A s z o c z i o l ő g i a v á z l a t a . írta G. Palanle, 
ford. dr. Mikes Lajos. Ára kötve \ K 60 f. 

A z e m b e r h e l y e a t e r m é s z e t b e n . írta 
Lenhossék Mihály dr. Ára kötve... 1 K 60 f. 

H ó d i n b e s z é l g e t é s e i a m ű v é s z e t r ő l . 
Összegyűjtötte Paul Gsell, fordítotia Farkas 
Zoltán. Ára kötve - _ . w ^ - ^ _ i K 20 í. 

A t ö m e g e k l é l e k t a n a . írta Le Bon, ford. 
Ballá Antal. Ára kötve 2 K . 

H e n r i B e r g s o n f i l ozó f i á j a . írta René 
Gillouin, ford. Farkas Zoltán. Kölve 1 K 20 f. 

S z é c h e n y i e s z m e v i l á g a . II. kötet. Apáthy 
íslván. Imre Sándor, Pauler Ákos, Zsilinszky 
Mihály, Márki Sándor ós Gaal Jenő tanul­
mányai. Ára kötve 1 K 60 f. 

A z é l e t é r t e l m e é s é r t é k e . írta Rudolf von 
Eucken, ford. Schöpflin Aladár. Ára kötve 2 K. 

A v i l á g e g y e t e m é l e t e . írla Svante Arrhenius, 
fordította Polgár Gyula. Ára kötve 2 K. 

A f r a n c i a i r o d a l o m f ő i r á n y a i . írla G. L. 
Strachey, angolból fordította Schöpflin Aladár. 
Ára kötve 2 K . 

Megrendelhető 
L A M P E L R. k ö n y v k e r e s k e d é s e 

(Wodianer F. és Fiai) r.-t.-nál 
B u d a p e s t , V I . k e r . , A n d r a s s j - í U 2 1 . s z á m 

és minden könyvkereskedésben. 

• • • • • • • • 

Rendelésnél 
•ramiwir ' : : .r l :L :ii ( ; : . . : ' . ! ; í:il 

szíveskedjék lapunkra 
Miiiiiiiniiiiii h ivatkozni , iiiniiiimii 

• * • • • • • • 
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-_ il!l!!!í gUMMiiiliiifiliri: Elüt:.'.! :! 'Hü !, \s 

illllllllllillllllllllllllllllillCiSllllllillllll 

NIMRÓD 
Képes vadászati és versenysport újság. 

SzerKeszti: Szabó Kálmán. 

Minden számában sok érde­
kes vadászati fénykép-felvéte­
leket közöl. Szakszerű czikkeit 
ismert íróink irják. Rovataiban 
minden vadászati ügyben fel­
világosítást kap az olvasó és 

Mutatványszámot • kiadóhivatal s z í v e s e n küld 
Budapest, IV. ker., Egyetem-utcza 4. sz. (Franklin-Társulat.) 

az összes bérbeadó vadász­
területek árverésének idejét 
közli. 

A díszesen kiállított lap ha­
vonként háromszor jelenik meg 
és előfizetési ára félévre 6 kor. 

A MAGYAR KÖNYVTÁR új sorozata! 

Tartalmazza 
az összes harcterek 1914 szeptember­
októberi eseményeinek tükrét a hiva­
talos jelentések szerint, a galiciai har­
cok és a Mar ne melletti csata részletes 
leírását, Luigi Barzini cikkét a francia 
harctérről, egy tartalékos hadnagy tá­
bori leveleit, a lövészárok ismertetését. 

Ara 6 0 fillér. 
Megrendelhető : 

LAMPEL R. könyvkereskedésében (Wodianer F. és Fiai) r.-t. 
Budapest, VI., Andrássy-ut 21. és minden könyvkereskedésben. 

MAGYAR REMEKÍRÓK. 
A MAGYAR IRODALOM FŐMŰVEL 

Ötvenöt Kötet. 
Az irók életrajzával és arcképével. — Vászonkötésben 220 kor . 
Shapspere összes színműveivel együt t 240 kor. (Egyes k ö t e t e k 

külön nem kapha tók . ) — Az 33 kötet tartalma : 

Kötet: 
Sajtó alá rendezte, 
életrajzzal és beve­

zetéssel ellátta: 

1. Balassa Bálint és Zrínyi Miklós 
Széchy Károly 

2. Pázmány Péter Fraknéi Vilmos 
}. Gyöngyösi István Badics Ferenc 
4. Kuruc-költészet Erdélyi Pál 
5. Mikes Kelemen Erödi Béla 
6. Fazekas Mihály és Gvadányi 

József Négycsy László 
7. Kazinczy Ferenc Váczy János 
8. Csokonai Vitéz Mihály 

Bánóczi József 
9. Berzsenyi Dániel és Kármán 

Íózsef Heinrich G. 

asfaludy Sándor Heinrich G. 
12-13. Kisfaludy Károly Heinrich G. 

14. Kölcsey Ferenc Angyal Dávid 
1 % Katona József és Teleki László 

Rákosi Jenő 
16-17. Széchenyi István gróf 

Berzeviczy A. 
18-19. D e i k F e r e n c Wlassics Gyula 

Kötet: 

2 0 . 
2 1 . 

2 2 - 2 7 . 

28. 
29. 

30 } I . 
3»-

35-36-
37-40. 
41-46. 
47-48. 

49-
50. 
5i-
5»-
$3 
54-
55-

Sajtó a!a rendezte, 
életrajzzal és beve­

zetéssel ellátta : 

Kossuth Lajos Kossuth Ferenc 
Czuczor Gergely Zoltvány Irén 
Vörösmarty Mihály 

Gyulai Pál 
Bajza Józset Badics Ferenc 
Garay János Ferenczi Zoltán 
Eötvös József báró Vojnovich Ge\a 
Kemény Zsigmond 

Gyulai Pál . 
Petőfi Sándor 
Tompa Mihály 
Aranv János 
Szigligeti Ede 
Madách Imre 
Vajda János 
Csiky Gergely 
Arany László 
Reviczky Gyula 

Badics Ferenc 
Lévay József 
Riedl Frigyes 
Bayer Jó\sef 
Alexander B. 
Endrődi Sándor 
Vadnay Károly 
Kozma Andor 
Koróda Pál 

Magyar népdalok Endrődi Sándor 
Magyar népballadák 

Endrődi Sándor 

M e g r e n d e l h e t ő k : 

Lampel R. könyvkereskedése (Wodianer F . és Fiai) 
r.-t.-nál, Budapest, VI. ker., Andrássy-ut 21 sz. 
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AKtuálís üf 

Egy angol 
altábornagy 
kémkedése. 
im**i0*&&+j*^**i*m*m**Ai*f**0 m&*^^** 

BADEN-POWELL 
önvallomásai. 

<yr j*inJir»_^i*>^»^ i i >rv > 

43-50 
ÉVESEK 

bevonulásáról, mindennemű joga ikró l és lehető 
kívánságaikról k i m e r í t ő f e l v i l á g o s í t á s t ad 

TOLCSVAI NAGY BARNA dr. 
a honvédelmi minisztér ium önkéntesi ügy­
osztálya referensének most megjelent könyve: 

fl 43-50 évesek népfelkelési szolgálata. 
1. Kik tartoznak és k ik nem a népfelkelési 

bevonuló szemlén megje lenn i? 
2 Kik vannak a szolgálat alól ideiglenesen 

felmentve ? 
3. Kik viselhetik az egyévi önkéntesi kar­

paszományt ? 
4. K ik nyerhetik vissza a tiszti rang juka t? 
5. Volt tisztek és t isztjelöltek kiképzési tan­

folyama. 

ÁRA: 

l K 50 fill. 
ÁRA: 

1K 50 fii 

.^b 
? 

E czimmel közli a Magyar 
Könyvtár azokat a szenzá-
cziós czikkeket, melyekben 
az angol hadsereg egyik leg­
előkelőbb tábornoka a saját 
és mások kémszolgálatairól 
számol be, melyeket a há- , 
ború előtt Németországban 
és az Osztrák-Magyar Mon- ( 
archia területén végeztek. ( 
A munkát Ruttkay György 
fordította. Ára 60 fillér. 

• • • • • • » • • • • • • • • • • » • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • » • • • • • • • • 

A Magyar Könyvtár 
egyik legközelebbi füzetében f 

t 
MOLNÁR VIKTOR! 

nyűg. államtitkár | 

A (/ŐRÖS KERESZT 1 
intézményét ismerteti. 

I 
t 
! 
• 

l 
Ára 60 fill. 

» • • » » • • • • • • • • • • • » • • • • • » • • • » • » • • • • • • • • » » • • • • • • • 

A NEGYEDIK 
füzet je len ik már meg 

A VILÁGHÁBORÚ NAPLÓJÁBÓL, 
(A «Magyar Könyvtár* uj sorozata.) 

Mindent felölel , ami a háború teljes és hű 
képét v isszatükrözi : a dip lomácziai aktákat, 
a hadvezetőségek jelentéseit, az egyes csaták 
leirásait s azokat a közléseket, amelyekből 
az események érthetővé válnak. Ára 60 fill. 

Megrendelhetők: UMPEL RJcőnypkereskedése (Wodlaner F. és Fiai) r.-t. Budapest, Vl„ Andrássy-ut 21. és minden könyvkereskedésben. 
Franklin-Társulat nyomdája, Budapest, I V , Egyetem-utasa 4 . 

37. SZ. 1915. (62. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

H ' O I T S Y P Á L . 
Szerkesztőségi iroda: IV. Vármegye-utcza 11. 
Kiadóhivatal: IV. Egyetem-utcza 4. 

Egyes szám 
ára 40 fillér. 

Előfizetési)^*™ 
leltetelek: | Ne,jyedévre 

BUDAPEST, SZEPTEMBER 12. 
90 korona. A »V/(ágícróniícá»-val 
10 korona, negyedévenként V koronával 
5 korona. több. 

Külföldi előfizetésekhez a postailsg mag­
határozott viteldíj is oaatolandó 

1. BEVONULÁS SCHÖNBRUNNBA. - 2. A FOGADÁS UTÁN A SCHÖNBRUNNI KASTÉLY UDVARÁN. 

A M A G Y A R H Ó D O L Ó K Ü L D Ö T T S É G B É C S B E N . — Jelfy Gyula fölvételei. 


